
Я наслаждалась городскими 
достопримечательностями в пять 
часов вчера.

I was enjoying the city attractions 
at 5 o’clock yesterday. 1 – 2, 3

Я осматривала 
достопримечательности, когда ты 
купил билеты в театр.

I was going sightseeing when you 
bought the tickets to the theater. 1 – 2, 4

Я ехала на экскурсию в наш 
известный музей в пять часов в 
прошлый понедельник.

I was taking a tour to our famous 
museum at 5 p.m. last Monday. 2, 3

Ты проводила свою любимую 
экскурсию среди наиболее 
необычных произведений искусства, 
когда твой муж позвонил тебе.

You were conducting your favorite 
excursion among the most 
extraordinary pieces of art when 
your husband called you.

2, 4

Ты следовал за нашим гидом  в час 
в прошлую среду.

You were following our guide at 1 
o’clock last Wednesday. 2, 3

Ты просматривала тот жёлтый 
путеводитель, когда гид вошёл в 
замок.

You were looking through that 
yellow guide book when the guide 
entered the castle.

2, 4

Он обдумывал план их поездки в 
шесть утра в прошлое воскресенье.

He was thinking about their travel 
itinerary at 6 a.m. last Sunday. 5

Она играла в шахматы с туристами  
в шесть часов во вторник вместо 
того, чтобы вывезти их на 
экскурсию. 

She was playing chess with the 
tourists at 6 o’clock on Tuesday 
instead of taking them to the tour. 

2, 3

Они осматривали исторические 
достопримечательности вчера в три 
часа дня.

They were watching historic 
landmarks at 3 p.m. yesterday. 2, 3

Аниматоры смеялись около 
главного входа в зал в час дня в 
прошлую субботу.

The animators were laughing at the 
main entrance into the hall at 1 
p.m. last Saturday.

5

Музыкант играл на пианино вчера в 
девять вечера.

The musician was playing the 
piano at 9 p.m. yesterday. 5

Дирижер гулял по замку, когда 
композитор пришел.

The conductor was wandering 
around the castle when the 
composer came.

2, 4

Балерины танцевали во дворце 
вчера в 4 часа вечера.

The ballerinas were dancing in the 
palace at 4 p.m. yesterday. 5

Актриса читала забавные факты о 
памятнике Пушкину в городе Йорке, 
когда ее оператор ворвался в 
комнату.

The actress was reading some 
funny facts about the monument to 
Pushkin in York, when her camera 
man rushed into the room.

2, 4
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Режиссер стоял на краю самого 
высокого небоскреба, пытаясь 
поймать вдохновение, когда 
прибыла полиция.

The director was standing on the 
edge of the highest skyscraper 
trying to catch the inspiration when 
the police arrived.

2, 4

Скрипачи шли на выставку редких 
скрипок, в то время как гитаристы 
играли на своих гитарах. 

The violinists were going to the 
exhibition of rare violins while the 
guitarists were playing their guitars.

6

Фокусник обдумывал свои новые 
трюки позавчера в 7 утра. 

The magician was thinking about 
his new tricks at 7 a.m. the day 
before yesterday.

5

Я не гулял по городу вчера в пять 
часов.

I wasn’t walking around the town 
yesterday at 5 o’clock. 7, 3

Я не шёл в кино вчера в 15-25. I wasn’t going to the cinema 
yesterday at 3-25 p.m. 7, 3

Я не слушал Брамса в парке в семь 
вечера в прошлый понедельник.

I wasn’t listening to Brahms in the 
park at 7 p.m. last Monday. 7, 3

Ты не кормила забавную мартышку 
в зоопарке вчера в 17-45.

You weren’t feeding a funny 
monkey in the Zoo yesterday at a 
quarter to five.

7, 3

Ты не осматривала 
достопримечательности Парижа в 
пять вечера в прошлую субботу.

You weren’t seeing the sights of 
Paris at 5 p.m. last Saturday. 7, 3

Я знаю, что она не покупала билеты 
в Театр Оперы и Балета в 4-30 в 
прошлую среду.

I know she wasn’t buying tickets to 
Opera and Ballet theater at half 
past 4 last Wednesday. 

7, 3

Он не гулял вокруг великолепного 
здания Оперного Театра, когда мы 
увидели его.

He wasn’t walking around the 
magnificent building of the Opera 
house when we saw him.

7, 4

Она не прыгала от радости после 
представления в Кукольном театре 
в прошлый понедельник, она была 
спокойна и очень задумчива.

She wasn’t jumping with joy after 
the performance in the Puppet 
Theater last Monday, she was calm 
and very thoughtful.

7, 5

Он не обедал с другом в кафе вчера 
в 4 часа дня. 

He wasn’t having dinner with his 
friend in a cafe yesterday at 4 p.m. 7, 3

Сценарист не обдумывал свою 
новую пьесу в 11 дня в субботу.

The screenwriter wasn’t thinking 
about his new play at 11 a.m. on 
Saturday.

7, 3

Мы не смотрели мультики, в то 
время как они катались на карусели.

We weren’t watching cartoons 
while they were riding the Merry-
Go-Round.

7, 6

Они не смотрели тот черно-белый 
фильм вчера в 7 вечера.

They weren’t watching that black-
and-white movie at 7 p.m. 
yesterday.

7, 3

Она не сидела в библиотеке с 2 до 6 
вчера.

She wasn’t sitting in the library 
from 2 till 6 yesterday. 7, 3



Скульптор не рассматривал 
греческие скульптуры в новом 
научном журнале вчера в шесть 
вчера.

The sculptor wasn’t watching 
Greece sculptures in the new 
scientist journal yesterday at 6 p.m.

7, 3

Вчера во время урока по биологии 
ученики не смотрели новый 
образовательный фильм о жизни 
насекомых.

The pupils weren’t watching the 
new educational movie about 
insects yesterday during Biology 
lesson. 

7, 3

Мой муж не поливал цветы в саду 
вчера с 5 до 6 вечера, он спал.

My husband was not watering 
flowers in the garden yesterday 
from 5 till 6, he was sleeping.

7, 3

Те известные танцоры не танцевали 
на сцене вчера с 7 до 9 вечера.

Those famous dancers were not 
dancing yesterday on the scene 
yesterday from 7 till 9.

7, 3

Саксофонисты не играли на 
балалайках, в то время как 
пианисты не играли на банджо. 

The saxophonists were not playing 
the balalaikas, while pianists 
weren’t playing the banjos. 

7, 6

Он не смотрел «Люди в чёрном 2» в 
кинотеатре, когда его родители 
позвонили ему.

He was not watching “Men in black 
2” in the cinema when his parents 
called him.

7, 4

Слушала ли ты классическую 
музыку в Оперном театре, когда я 
позвонил тебе?

Were you listening to classical 
music in Opera house when I 
called you?

8, 4

Писала ли ты письмо этому 
известному композитору, когда твой 
босс вошел в офис?

Were you writing a letter to this 
famous composer when your boss 
entered the office?

8, 4

Мечтала ли ты о джазовом концерте 
в пять вечера в понедельник?

Were you dreaming about a jazz 
concert at 5 p.m. on Monday? 8, 3

Шла ли она в Филармонию, в то 
время как мы осматривали 
достопримечательности?

Was she going to the Concert Hall 
while we were going sightseeing? 8, 6

Покупал ли он билеты на концерт 
камерной музыки, в то время как его 
жена мечтала о концерте 
классической музыки вчера в 12 
дня?

Was he buying tickets to the 
concert of chamber music while his 
wife was dreaming about a concert 
of classical music yesterday at 12 
a.m.?

8, 3

Танцевала ли она на концерте 
народной музыки в восемь утра в 
прошлое воскресенье?

Was she dancing at the concert of 
folk music at 8 a.m. last Sunday? 8, 3

Плакал ли дирижер от счастья 
после концерта, в то время как мы 
аплодировали оркестру?

Was the conductor crying with 
happiness after the concert while 
we were applauding the orchestra?

8, 6

Играли ли мы на флейтах, когда все 
наши барабаны отключились?

Were we playing the flutes when all 
our drums got off? 8, 4

Загорали ли мы вчера в 11 утра? Were we sunbathing at 11 a.m. 
yesterday? 8, 3



Играли ли они на гитаре, арфе и 
гобое вчера в 7 вечера?

Were they playing the guitar, the 
harp and the hautboy at 7 p.m. 
yesterday?

8, 3

Принимали ли они участие в 
концерте вчера в пять часов 
вечера?

Were they taking part in the 
concert at 5 p.m. yesterday? 8, 3

Танцевали ли студенты вальс вчера 
в два часа ночи?

Were the students dancing waltz at 
2 a.m. yesterday? 8, 3

Рассматривали ли японские туристы 
древние монеты в Музее древних 
искусств с 2 до 5 вчера?

Were the Japanese tourists 
watching the ancient coins in the 
Museum of ancient arts from 2 till 5 
yesterday?

8, 3

Играли ли певцы в шахматы вместо 
того, чтобы петь вчера в 4 часа дня?

Were the singers playing chess 
instead of singing yesterday at 4 
p.m.?

8, 3

Слушал ли твой брат классическую 
музыку вчера в 6 вечера?

Was your brother listening to 
classical music at 6 p.m. 
yesterday?

8, 4

Менял ли грабитель экспонаты 
выставки народного искусства, когда 
прибыла полиция?

Was the robber changing the 
exhibits of folk exhibition when the 
police arrived?

8, 4

Переписывал ли священник 
основные идеи древней рукописи, 
когда библиотекарь окликнул его?

Was the priest copying out the 
main ideas of the ancient 
manuscript when the librarian 
called him?

8, 4

Шли ли ученики в музей 
изобразительных искусств, когда 
они встретили туристическую группу 
из Нигерии?

Were the pupils going to the 
Museum of Fine Art when they met 
a tourist group from Nigeria?

8, 4

Катались ли они на велосипедах в 
парке с 4 до 6 в прошлое 
воскресенье?

Were they riding bikes in the park 
from 4 till 6 last Sunday? 8, 5

Играли ли актеры в азартную игру в 
карты в казино вчера в шесть 
часов? 

Were the actors playing black jack 
in the casino yesterday at 6 
o’clock?

8, 3

Кто громко кричал на лошадиных 
бегах вчера в пять часов вечера?

Who was shouting loudly at the 
horse races yesterday at 5 p.m.? 9, 3

Кто пил воду в театре в час дня 
вчера?

Who was drinking fresh water in 
the theater at 1 p.m. yesterday? 9, 3

Где они разговаривали о 
тематических коллекциях картин в 
прошлый понедельник в четыре 
вечера?

Where were they talking about 
thematic collections of pictures last 
Monday at 4 p.m.?

10, 3

Кто пел в эфире вчера в 
радиопрограмме о культуре?

Who was singing on air during a 
cultural radio program yesterday? 9, 5



Почему они слушали «Голос 
Америки» в четыре вечера вчера?

Why were they listening to “Voice 
of America” at 4 p.m. yesterday? 10, 3

Почему он бегал по футбольному 
полю вчера во время футбольного 
матча, ведь он же не футболист?

Why was he running around the 
football pitch yesterday during the 
football match, he is not a football 
player? 

10, 5

Почему он танцевал фокстрот под 
дождем вчера, когда я пришел?

Why was he dancing foxtrot 
yesterday when I came? 10, 4

Кто играл на скрипке, когда я 
позвонил тебе?

Who was playing the violin when I 
called you? 10, 4

Почему ты танцевала румбу вместо 
того, чтобы танцевать польку вчера 
в час ночи?

Why were you dancing rumba 
instead of polka at 1 a.m. 
yesterday?

10, 3

Почему он танцевал вместо того, 
чтобы петь вчера на концерте?

Why was he dancing instead of 
singing yesterday at the concert? 10, 5

Что он рисовал, когда я приготовила 
обед?

What was he painting while I was 
cooking dinner? 10, 6

Кто танцевал и пел вчера на 
коктейльной вечеринке?

Who was dancing and singing at 
the cocktail party yesterday? 9, 5

Кто танцевал безостановочно во 
время твоего новоселья?

Who was dancing non-stop during 
your house-warming party? 9, 5

Почему ты улыбалась так грустно 
вчера на твоем свадебном вечере?

Why were you smiling so sadly at 
your wedding party yesterday? 10, 5

Комментарии:

2 – Past Process, was/were + Ving

3 – точное указание времени

1 – процесс выполнения действия в определенный момент в прошлом

4 – одно действие было прервано каким-то событием

5 – Past Process используется, когда нужно подчеркнуть процесс

7 – Отр. предложение – was/were + not + Ving

8 – общий вопрос в Past Process – глагол be  (в форме was/were) ставится на первое место

9 – Вопрос к подлежащему – who + was + Ving?

10 – Спец. вопрос – специальное вопросительное слово + be + подлежащее + Ving?

6 – два параллельных действия


